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Battery installation: 

Requires 3 AAA batteries (not included). 

• Open the battery compartment. 

• lnsert 3 AAA batteries. Make sure the polarity of the batteries is correct. 

• Close the battery compartment. 

 

Use the batteries as a backup power source. If there is an electricity failure they will be used to save 

the settings. 

 

When the product is running on batteries, some of the functions are subject to limits: 

• The time display will be turned off after 15 seconds. Press any key to turn the time display on. 

• The alarm function will be available. 

• The radio will be available. 

• None of the light functions will be available in battery mode. 

 

Setting the Current Time 

When the power is connected, the hour value will start to flash. 

 

Setting the hour: 

Use  to adjust the hour value. To confirm, press . 

 

Setting the minutes: 

Use  to adjust the minutes value. To confirm, press . 

If the flashing stops, touch  again. 

 

12-hour / 24-hour format: 

Press  button to toggle between 12-hour and 24-hour format. 

In 12-hour format, AM or PM will appear on the time display. 

 

 

 

 

USB 

To power on, connect the 
USB cable to the adapter 
and product. Plug the 
adapter to a power socket. 



 

 

Changing the Current Time 

Touch  button. The hour value will start to flash. 

 

Setting the hour: 

Use  to adjust the hour value. To confirm, press . 

 

Setting the minutes: 

Use  to adjust the minutes value. To confirm, press . 

If the flashing stops, touch  again. 

 

Brightness of Time Display 

Press the  button to adjust the display brightness. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FM Radio 

Touch the  button to turn the radio on/off. Press and hold the  button for 3 seconds to auto-

scan. All the FM channels that are found will be saved automatically. Use  to select an FM station. 

Press the button to adjust the volume level (1-15). 

Note: The time isn’t displayed when the radio is turned on. 

 

 

Setting the Alarm 

Touch the  button to turn alarm mode on/off. On the clock display, the  symbol will 

appear/disappear. 
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Press and hold the  button to set the alarm time. The hour value will start to flash. 

 

 

Setting the hour: 

Use  to adjust the hour value. To confirm, press . 

 

Setting the minutes: 

Use  to adjust the minute value. To confirm, press . 

If the flashing stops, touch again. 

 

Nature Sounds 

Press the  button to set the alarm sound. Use  to select a sound (1-7). Press  to 

confirm your selection. Sounds 1-6 will play for 5 seconds to help you choose. When 7 is selected, the 

last radio station you listened to will become the wake-up sound. Press the  button to adjust the 

volume level (00-15). 

 

Sunrise-Light Simulation 

If the alarm time is set, the wake-up light will turn on 30 minutes before the alarm time, initially at low 

brightness, but the brightness will gradually increase. At the alarm time, full brightness will be 

reached. Your chosen natural sound, or the radio, will be played for 2 minutes at the alarm time. 

 

While the Alarm is Sounding 

• Touch the  button to snooze the alarm for 5 minutes. After 5 minutes the alarm will play 

again for 2 minutes. Press or touch any buttons except  to stop the sound. 

• Press and hold  to turn off the wake-up light. 

 

Setting the Sunset Time 

Touch  to turn sunset mode on/off. On the display, a sunset symbol will appear/disappear.  

Press and hold  to set the sunset time. The hour value will start to flash.  

 

Setting the hour: 

Use  to adjust the hour value. To confirm, press . 

 

Setting the minutes: 

Use  to adjust the minutes value. To confirm, press . 

 

 



Light 

Touch  to turn the light on. Use  to adjust the brightness level (1-10). Touch  a second 

time to turn on automatic-colour-changing mode. Use  to select a colour: green, red, blue, 

purple, orange or indigo. Touch  a third time to turn off the light. 

 

Sunset-Light Simulation 

30 minutes before sunset time, the light will come on at 100% brightness. The brightness will then be 

reduced gradually, and it will turn off at sunset time. While the sunset light is on, you can press and 

hold  to turn it off.  

 

Description 

• LED time display in 12-hour / 24-hour format 

• Sunrise-wake-up light simulation 

• Sunset-light simulation 

• 6 nature sounds to wake up to 

• Bedside lamp 

• White-light flux: 80LM 

• 10 brightness levels 

• 6 light colours + white light 

• Automatic changing of light colour 

• FM radio with antenna 

• 15 volume levels 

• Touch mode 

• Power supply: DC 5V; 3 x AAA batteries; USB cable 

 

Note: When the batteries are low, the product may not function properly. Replace the batteries with 

fresh ones. 
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• Don’t press two or more buttons at the same time

• To avoid failures the interval between touches must be more than 1 second.

• If there is any malfunction, please unplug the unit for 3 seconds.

• If the batteries are not used for a long time, please remove them.

• When the voltage of the batteries gets low, the product will restart and all settings will be 

lost. Please replace the batteries.
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Einsetzen der Batterie: 

Benötigt 3 AAA-Batterien (nicht enthalten). 

• Öffnen Sie das Batteriefach.

• Legen Sie 3 AAA-Batterien ein. Stellen Sie sicher, dass die Polarität der Batterien korrekt ist.

• Schließen Sie das Batteriefach.

Die Batterien dienen als Backup-Stromquelle. Bei einem Stromausfall werden diese zum Speichern 

der Einstellungen verwendet. 

Wenn das Gerät mit Batterien betrieben wird, unterliegen einige der Funktionen Einschränkungen: 

• Die Zeitanzeige wird nach 15 Sekunden automatisch abgeschaltet. Drücken Sie eine beliebige

Taste, um die Zeitanzeige einzuschalten.

• Die Alarmfunktion ist verfügbar.

• Das Radio ist verfügbar.

• Im Batteriebetrieb sind die Lichtfunktionen nicht verfügbar.

Uhrzeit einstellen 

Wenn das Netzteil angeschlossen wird, beginnt die Stundenanzeige zu blinken. 

Stunde einstellen: 

Verwenden Sie  zum Einstellen der Stunden. Drücken Sie zur Bestätigung . 

Minuten einstellen: 

Verwenden Sie  zum Einstellen der Minuten. Drücken Sie zur Bestätigung . 

Wenn das Blinken aufhört, drücken Sie erneut auf . 

12-/24-Stunden-Format: 

Drücken Sie  um zwischen dem 12- und 24-Stunden-Format umzuschalten. 

Im 12-Stunden-Format wird AM (vormittags) oder PM (nachmittags) zusammen mit der Zeitanzeige 

angezeigt. 

USB 

Schließen Sie zum 
Einschalten das USB-
Kabel an das Netzteil und 
das Gerät an. Stecken Sie 
das Netzteil in eine 
Steckdose. 



Uhrzeit ändern 

Drücken Sie die Taste . Die Stundenanzeige beginnt zu blinken. 

Stunde einstellen: 

Verwenden Sie  zum Einstellen der Stunden. Drücken Sie zur Bestätigung . 

Minuten einstellen: 

Verwenden Sie  zum Einstellen der Minuten. Drücken Sie zur Bestätigung . 

Wenn das Blinken aufhört, drücken Sie erneut auf . 

Helligkeit der Zeitanzeige 

Drücken Sie die Taste  zum Anpassen der Anzeigehelligkeit. 

UKW-RADIO 

Drücken Sie die Taste , um das Radio ein- und auszuschalten. Drücken und halten Sie die Taste 

 für 3 Sekunden, um den automatischen Suchlauf zu starten. Alle gefundenen UKW-Sender 

werden automatisch gespeichert. Verwenden Sie die Taste , um einen UKW-Sender 

auszuwählen. Drücken Sie die Taste  zum Einstellen der Lautstärke (1 bis 15). 

Hinweis: Die Uhrzeit wird nicht angezeigt, wenn das Radio eingeschaltet ist. 

NIEDRIG 

HOCH 

AUS 



Alarm einstellen 

Drücken Sie die Taste , um den Wecker ein- und auszuschalten. Das Symbol  auf der 

Uhranzeige wird angezeigt/erlischt. 

Drücken und halten Sie die Taste , um die Weckzeit einzustellen. Die Stundenanzeige beginnt zu 

blinken. 

Stunde einstellen: 

Verwenden Sie  zum Einstellen der Stunden. Drücken Sie zur Bestätigung . 

Minuten einstellen: 

Verwenden Sie  zum Einstellen der Minuten. Drücken Sie zur Bestätigung . 

Wenn das Blinken aufhört, drücken Sie erneut auf . 

Naturgeräusche 

Drücken Sie die Taste , um das Wecksignal einzustellen. Verwenden Sie die Taste , um 

einen Ton auszuwählen (1 bis 7). Drücken Sie die Taste , um die Auswahl zu bestätigen Die Töne 

1 bis 6 werden für 5 Sekunden abgespielt, um Ihnen bei der Auswahl zu helfen. Wenn 7 ausgewählt 

ist, wird der zuletzt gehörte Radiosender als Wecksignal verwendet. Drücken Sie die Taste  zum 

Einstellen der Lautstärke (00 bis 15). 

Sonnenaufgangs-Simulation 

Wenn die Weckzeit eingestellt ist, wird das Wecklicht 30 Minuten vor der Weckzeit eingeschaltet, 

zunächst mit niedriger Helligkeit, dann nimmt die Helligkeit allmählich zu. Zur Weckzeit ist die volle 

Helligkeit 

erreicht. Das ausgewählte Naturgeräusch oder das Radio ertönt zur Weckzeit für 2 Minuten. 

Während der Wecker ertönt 

• Tippen Sie auf die Taste , um die Schlummerfunktion für 5 Minuten zu aktivieren. Nach 5

Minuten ertönt der Wecker erneut für 2 Minuten. Drücken oder tippen Sie auf eine andere Taste

als , um den Wecker auszuschalten. 

• Drücken und halten Sie die Taste , um die Sonnenaufgangs-Simulation auszuschalten. 



Sonnenuntergangs-Zeit einstellen 

Drücken Sie die Taste , um die Sonnenuntergangs-Simulation ein- und auszuschalten. Das 

Sonnenuntergangs-Symbol wird auf der Anzeige angezeigt/erlischt. 

Drücken und halten Sie die Taste , um die Zeit für die Sonnenuntergangs-Simulation einzustellen. 

Die Stundenanzeige beginnt zu blinken. 

Stunde einstellen: 

Verwenden Sie  zum Einstellen der Stunden. Drücken Sie zur Bestätigung . 

Minuten einstellen: 

Verwenden Sie  zum Einstellen der Minuten. Drücken Sie zur Bestätigung . 

Licht 

Tippen Sie auf , um das Licht einzuschalten. Verwenden Sie , um die Helligkeit 

einzustellen (1 bis 10). Tippen Sie erneut auf , um den automatischen Farbwechsel 

einzuschalten. Verwenden Sie die Taste  zur Auswahl einer Farbe: grün, rot, blau, lila, orange 

oder indigoblau. Drücken Sie  ein drittes Mal, um das Licht auszuschalten. 

Sonnenuntergangs-Simulation 

30 Minuten vor Sonnenuntergang wird das Licht mit voller Helligkeit eingeschaltet. Die Helligkeit wird 

dann allmählich reduziert und bei der eingestellten Sonnenuntergangszeit wird das Licht 

ausgeschaltet. Während der Sonnenuntergangs-Simulation können Sie  drücken und halten, um 

das Licht auszuschalten.  

Beschreibung 

• LED-Zeitanzeige im 12-/24-Stunden-Format

• Sonnenaufgangs-Simulation

• Sonnenuntergangs-Simulation

• 6 Naturgeräusche als Wecktöne

• Nachttischlampe

• Weißes Licht: 80 LM

• 10 Helligkeitsstufen

• 6 helle Farben + weißes Licht

• Automatische Änderung der Lichtfarbe

• UKW-Radio mit Antenne

• 15 Lautstärkestufen

• Touch-Modus

• Versorgungsspannung: 5 VDC, 3 AAA-Batterien, USB-Kabel



Hinweis: Wenn die Batterien schwach sind, funktioniert das Gerät unter Umständen nicht 

ordnungsgemäß. Tauschen Sie alle Batterien gegen neue aus. 
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• Nicht mehr als eine Taste gleichzeitig drücken.

• Um Störungen zu vermeiden, muss der Abstand zwischen Tastenberührungen mehr als 1 

Sekunde betragen.

• Falls eine Fehlfunktion auftritt, trennen Sie das Gerät für 3 Sekunden von der 

Stromversorgung.

• Wenn die Batterien für längere Zeit nicht benutzt werden, nehmen Sie diesen bitte aus 

dem Gerät heraus.

• Wenn die Batteriespannung zu niedrig ist, wird das Gerät neu gestartet und alle 

Einstellungen gehen verloren. Bitte ersetzen Sie die Batterien.

Lautstärke 

Naturgeräusche 

12-/24-Stunden-
Format 
 

Anzeigehelligkeit 

Ständer 

Batteriefach 

Antenne 

Warnung 
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Installation des piles : 

3 piles AAA (non fournies) sont nécessaires. 

• Ouvrez le compartiment à piles.

• Insérez 3 piles AAA. Veillez à respecter la polarité des piles.

• Fermez le compartiment à piles.

Utilisez les piles comme source d’alimentation de secours. En cas de panne de courant, elles vous 

permettront d’enregistrer les réglages. 

Lorsque le produit fonctionne sur piles, certaines fonctions sont limitées : 

• l’affichage de l’heure s’éteint au bout de 15 secondes. Appuyez sur n’importe quel bouton pour

allumer l’affichage de l’heure ;

• la fonction d’alarme est disponible ;

• la radio est disponible ;

• aucune fonction d’éclairage n’est disponible en mode d’alimentation sur piles.

Réglage de l’heure actuelle 

Lorsque le réveil est alimenté, la valeur de l’heure se met à clignoter. 

Réglage de l’heure : 

Utilisez  pour régler la valeur de l’heure. Pour confirmer votre choix, appuyez sur . 

Réglage des minutes : 

Utilisez  pour régler la valeur des minutes. Pour confirmer votre choix, appuyez sur . 

Si la valeur cesse de clignoter, appuyez à nouveau sur . 

USB 

Pour mettre l’appareil sous 
tension, connectez le câble USB à 
l’adaptateur et à l’appareil. 
Branchez l’adaptateur à une prise 
de courant. 



Format 12 heures / 24 heures : 

Appuyez sur le bouton  pour basculer entre les formats 12 heures et 24 heures. 

Au format 12 heures, AM (matin) ou PM (après-midi) apparaît sur l’affichage de l’heure. 

Changement de l’heure actuelle 

Appuyez sur le bouton . La valeur de l’heure se met à clignoter. 

Réglage de l’heure : 

Utilisez  pour régler la valeur de l’heure. Pour confirmer votre choix, appuyez sur . 

Réglage des minutes : 

Utilisez  pour régler la valeur des minutes. Pour confirmer votre choix, appuyez sur . 

Si la valeur cesse de clignoter, appuyez à nouveau sur . 

Luminosité de l’affichage de l’heure 

Appuyez sur le bouton  pour régler la luminosité de l’affichage. 

Radio FM 

Appuyez sur le bouton  pour allumer ou éteindre la radio. Appuyez sur le bouton  et 

maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour effectuer une recherche automatique. Toutes les 

stations FM trouvées sont enregistrées automatiquement. Utilisez  pour sélectionner une 

station FM. Appuyez sur le bouton pour régler le volume (1-15). 

Remarque : l’heure ne s’affiche pas lorsque la radio est allumée. 

FAIBL
E 

ÉLEV

DÉS



Réglage de l’alarme 

Appuyez sur le bouton  pour activer ou désactiver le mode alarme. Sur l’écran du réveil, le 

symbole  apparaît / disparaît. 

Appuyez sur le bouton  et maintenez-le enfoncé pour définir l’heure de l’alarme. La valeur de 

l’heure se met à clignoter. 

Réglage de l’heure : 

Utilisez  pour régler la valeur de l’heure. Pour confirmer votre choix, appuyez sur . 

Réglage des minutes : 

Utilisez  pour régler la valeur des minutes. Pour confirmer votre choix, appuyez sur . 

Si la valeur cesse de clignoter, appuyez à nouveau sur . 

Bruits de la nature 

Appuyez sur le bouton  pour définir la sonnerie de l’alarme. Sélectionnez une sonnerie à l’aide 

des boutons  (1-7). Appuyez sur  pour confirmer votre sélection. Les sonneries 1 à 6 

retentissent pendant 5 secondes pour vous aider à faire un choix. Lorsque vous sélectionnez 7, la 

dernière station de radio que vous avez écoutée devient la sonnerie de réveil. Appuyez sur le bouton 

 pour régler le volume (00-15). 

Simulation de la lumière du lever du soleil 

Si l’heure de l’alarme est définie, la lampe de réveil s’allume 30 minutes avant le déclenchement de 

l’alarme, dans un premier temps à faible luminosité ; celle-ci augmentera progressivement. La 

luminosité maximale est atteinte lors du déclenchement de l’alarme. 

 Le bruit de la nature ou la radio que vous avez choisis seront diffusés pendant 2 minutes à l’heure de 

l’alarme. 

Pendant que l’alarme sonne 

• Appuyez sur le bouton  pour activer la répétition d’alarme toutes les 5 minutes. Au bout de 

5 minutes, l’alarme se remet à sonner pendant 2 minutes. Appuyez sur n’importe quels autres 

boutons que  pour arrêter la sonnerie. 



• Appuyez sur le bouton  et maintenez-le enfoncé pour éteindre la lampe de réveil. 

Réglage de l’heure de coucher du soleil 

Appuyez sur  allumer ou éteindre le mode coucher de soleil. Sur l’écran, un symbole de coucher 

de soleil apparaît / disparaît. 

Appuyez sur le bouton  et maintenez-le enfoncé pour définir l’heure de coucher du soleil. La valeur 

de l’heure se met à clignoter. 

Réglage de l’heure : 

Utilisez  pour régler la valeur de l’heure. Pour confirmer votre choix, appuyez sur . 

Réglage des minutes : 

Utilisez  pour régler la valeur des minutes. Pour confirmer votre choix, appuyez sur . 

Lampe 

Appuyez sur  pour allumer la lampe. Réglez le niveau de luminosité à l’aide des boutons 

(1-10). Appuyez une deuxième fois sur  pour activer le mode de changement de couleur 

automatique. Utilisez les boutons  pour sélectionner une couleur : vert, rouge, bleu, violet, 

orange ou indigo. Appuyez une troisième fois sur  pour éteindre la lampe. 

Simulation de la lumière du coucher du soleil 

30 minutes avant l’heure de coucher du soleil, la luminosité de l’éclairage est de 100 %. La luminosité 

diminue progressivement ; elle est désactivée à l’heure de coucher du soleil. Quand l’éclairage de 

coucher du soleil est allumé, vous pouvez appuyer sur le bouton  et le maintenir enfoncé pour 

l’éteindre.  

Description 

• Affichage de l’heure LED aux formats 12 heures ou 24 heures

• Simulation d’un réveil par la lumière du lever du soleil

• Simulation de la lumière du coucher du soleil

• 6 bruits de la nature pour vous réveiller

• Lampe de chevet

• Flux de lumière blanche : 80 LM

• 10 niveaux de luminosité

• 6 couleurs d’éclairage + lumière blanche

• Changement de couleur automatique

• Radio FM avec antenne

• 15 niveaux de volume

• Mode tactile



• Alimentation électrique : 5 V CC ; 3 piles AAA ; câble USB

Remarque : le produit peut ne pas fonctionner correctement lorsque le niveau de charge des piles est

faible. Remplacez les piles par des piles neuves.
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• N’appuyez pas sur deux boutons ou plus à la fois.

• Pour éviter tout dysfonctionnement, attendez plus de 1 seconde avant d’appuyer entre 

deux boutons.

• En cas de dysfonctionnement, veuillez débrancher l’appareil pendant 3 secondes.

• Si vous prévoyez de ne pas utiliser les piles pendant longtemps, veuillez les retirer.

• Lorsque la tension des piles diminue, le produit redémarre et tous les réglages sont 

perdus. Veuillez remplacer les piles.

Volume 
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Batterijplaatsing: 

Vereist 3 AAA-batterijen (niet meegeleverd). 

• Open het batterijvakje.

• Plaats 3 AAA-batterijen. Zorg dat de polariteit van de batterijen correct is.

• Sluit het batterijvak.

Gebruik de batterijen als back-upvoeding. Bij een stroomstoring worden ze gebruikt om de 

instellingen op te slaan. 

Als het product op batterijen werkt, hebben sommige functies te maken met beperkingen: 

• De tijdweergave gaat automatisch na 15 seconden uit. Druk op een toets om de tijdweergave aan

te zetten.

• De alarmfunctie zal beschikbaar zijn.

• De radio zal beschikbaar zijn.

• Geen van de lichtfuncties is beschikbaar in de batterijmodus.

Huidige tijd instellen 

Als de voeding is aangesloten, begint de uurwaarde te knipperen. 

Uur instellen: 

Gebruik  om de uurwaarde in te stellen. Druk ter bevestiging op . 

Minuten instellen: 

Gebruik  om de minutenwaarde in te stellen. Druk ter bevestiging op . 

Raak  opnieuw aan als het knipperen stopt. 

12-uurs-/24-uursnotatie:

Druk op de knop  om tussen de 12-uurs- en 24-uursnotatie te wisselen. 

In de 12-uursnotatie verschijnt AM of PM op de tijddisplay. 

USB 

Schakel het apparaat in door 
de USB-kabel aan te sluiten 
op de adapter en het 
product. Steek de adapter in 
een stopcontact.



Huidige tijd wijzigen 

Raak de knop  aan. De uurwaarde gaat knipperen. 

Uur instellen: 

Gebruik  om de uurwaarde in te stellen. Druk ter bevestiging op . 

Minuten instellen: 

Gebruik  om de minutenwaarde in te stellen. Druk ter bevestiging op . 

Raak  opnieuw aan als het knipperen stopt. 

Helderheid van tijddisplay 

Druk op de knop  om de displayhelderheid aan te passen. 

FM-radio 

Raak de knop  aan om de radio aan/uit te zetten. Houd de knop  3 seconden ingedrukt om 

automatisch te scannen. Alle gevonden FM-zenders worden automatisch opgeslagen. Gebruik 

om een FM-zender te selecteren. Druk op de knop  om het volume aan te passen (1-15). 

Opmerking: de tijd wordt niet weergegeven als de radio aanstaat. 

Alarm instellen 

Raak de knop  aan om de wekkermodus aan/uit te zetten. Op de display van de klok zal het 

symbool  verschijnen/verdwijnen. 

LAAG 

HOOG 

UIT 



Houd de knop  ingedrukt om de alarmtijd in te stellen. De uurwaarde gaat knipperen. 

Uur instellen: 

Gebruik  om de uurwaarde in te stellen. Druk ter bevestiging op . 

Minuten instellen: 

Gebruik  om de minutenwaarde in te stellen. Druk ter bevestiging op . 

Als het knipperen stopt, raak u opnieuw aan. 

Natuurgeluiden 

Druk de knop  in om het alarmgeluid in te stellen. Gebruik  om een geluid te selecteren (1-

7). Druk op  om uw keuze te bevestigen. Gedurende 5 seconden klinken er 1-6 geluiden om u bij 

uw keuze te helpen. Als 7 is geselecteerd, wordt de laatste radiozender waar u naar luisterde het 

wekgeluid. Druk op de knop  om het volume aan te passen (00-15). 

Lichtsimulatie zonsopgang 

Als de alarmtijd is ingesteld, gaat het weklicht 30 minuten vóór de alarmtijd aan. Aan het begin is de 

intensiteit laag, maar de helderheid zal geleidelijk toenemen. Op het tijdstip van het alarm is de 

volledige lichtsterkte 

bereikt. Uw gekozen natuurgeluid, of de radio, wordt 2 minuten op de alarmtijd afgespeeld. 

Als het alarm klinkt 

• Raak de knop  aan om het alarm 5 minuten op sluimerstand te zetten. Na 5 minuten zal het 

alarm weer 2 minuten gaan spelen. Druk op of raak een andere knop dan  aan om het 

geluid te stoppen. 

• Houd  ingedrukt om het weklicht uit te zetten. 

Tijd van de zonsondergang instellen 

Raak de knop  aan om de zonsondergangmodus aan/uit te zetten. Op de display zal een symbool 

voor zonsondergang verschijnen/verdwijnen. 

Houd  ingedrukt om de tijd van de zonsondergang in te stellen. De uurwaarde gaat knipperen. 

Uur instellen: 

Gebruik  om de uurwaarde in te stellen. Druk ter bevestiging op . 



Minuten instellen: 

Gebruik  om de minutenwaarde in te stellen. Druk ter bevestiging op . 

Verlichting 

Raak  aan om het licht aan te zetten. Gebruik  om het helderheidsniveau aan te passen (1-

10). Raak  een tweede keer aan om naar de modus voor automatische kleurverandering te gaan. 

Gebruik  om een kleur te selecteren: groen, rood, blauw, paars, oranje of indigo. Druk  een 

derde keer om de lamp uit te zetten. 

Lichtsimulatie zonsondergang 

30 minuten vóór zonsondergang gaat de verlichting met 100% helderheid branden. De helderheid zal 

dan geleidelijk afnemen en gaat uit op het tijdstip van zonsondergang. Terwijl het 

zonsondergangslicht brandt, kunt u  ingedrukt houden om dit uit te zetten. 

Beschrijving 

• LED-tijdweergave in 12-uurs-/24-uursnotatie

• Weklichtsimulatie zonsopgang

• Lichtsimulatie zonsondergang

• Wakker worden met 6 natuurgeluiden

• Bedlamp

• Witlichtstraling: 80 LM

• 10 helderheidsniveus

• 6 lichtkleuren + wit licht

• Automatische wisseling van lichtkleur

• FM-radio met antenne

• 15 geluidsniveaus

• Aanraakmodus

• Voeding: DC 5 V; 3 x AAA-batterijen; USB-kabel

Opmerking: als de batterijen bijna leeg zijn, werkt het product niet goed. Vervang de batterijen door

nieuwe exemplaren.
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• Druk niet op twee of meer knoppen tegelijkertijd

• Om storingen te voorkomen, moet het tijdsinterval tussen de aanrakingen langer zijn dan 

1 seconde.

• Koppel het apparaat bij een defect 3 seconden los.

• Als de batterijen lange tijd niet worden gebruikt, dient u deze te verwijderen.

• Als de spanning van de batterijen bijna leeg is, zal het product opnieuw opstarten en 

gaan alle instellingen verloren. Vervang de batterijen.

Lichtweergave 

Tijdweergave 

Huidige tijd 

Sluimeren 

Alarm 

Lager 

Licht 

Hoger 

FM 

Zon 
onder 

Volume 

Natuurgeluiden 

12-uurs-/24-
uursnotatie
 

Helderheid 
display 

Standaard 

Batterijvak 

Antenne 

Waarsch
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[PL] 

Wkładanie baterii: 

Urządzenie jest zasilane trzema bateriami AAA (brak w zestawie). 

• Otwórz komorę na baterie.

• Włóż trzy baterie AAA. Wkładając baterie, zachowaj prawidłową biegunowość.

• Zamknij komorę na baterie.

Baterii używaj jako zapasowego źródła zasilania. W razie awarii zasilania będą używane do 

podtrzymywania ustawień. 

Jeżeli produkt działa na zasilaniu z baterii, niektóre funkcje są ograniczone: 

• Wyświetlacz zegara będzie wyłączany po 15 sekundach. Naciśnij dowolny przycisk, aby włączyć

wyświetlacz zegara.

• Funkcja alarmów będzie dostępna.

• Radio będzie dostępne.

• W trybie pracy na baterii żadne funkcje oświetlenia nie są dostępne.

Ustawianie zegara 

Po podłączeniu zasilania zacznie migać segment godziny. 

Ustawianie godziny: 

Użyj przycisku , aby dostosować ustawienie godziny. Aby potwierdzić, naciśnij przycisk . 

Ustawianie minut: 

Użyj przycisku , aby dostosować ustawienie minut. Aby potwierdzić, naciśnij przycisk . 

Jeżeli segment przestanie migać, ponownie dotknij przycisku . 

Format 12-/24-godzinny: 

Naciśnij przycisk , aby przełączyć między formatem 12- i 24-godzinnym. 

W formacie 12-godzinnym na wyświetlaczu zegara będą wyświetlane  

wskazania AM lub PM. 

USB 

Aby włączyć zasilanie, 
podłącz kabel USB do 
zasilacza i produktu. 
Podłącz zasilacz do 
gniazda sieciowego. 



Zmiana godziny 

Dotknij przycisku . Segment godziny zacznie migać. 

Ustawianie godziny: 

Użyj przycisku , aby dostosować ustawienie godziny. Aby potwierdzić, naciśnij przycisk . 

Ustawianie minut: 

Użyj przycisku , aby dostosować ustawienie minut. Aby potwierdzić, naciśnij przycisk . 

Jeżeli segment przestanie migać, ponownie dotknij przycisku . 

Jasność wyświetlacza zegara 

Naciśnij przycisk , aby dostosować jasność wyświetlacza. 

Radio FM 

Dotknij przycisku , aby włączyć/wyłączyć radio. Naciśnij przycisk  i przytrzymaj go przez trzy 

sekundy, aby włączyć automatyczne wyszukiwanie stacji. Wszystkie znalezione stacje radia FM 

zostaną zapisane automatycznie. Użyj przycisku , aby wybrać stację radia FM. Naciśnij przycisk 

, aby dostosować poziom głośności w zakresie 1–15. 

Uwaga: Zegar nie jest wyświetlany, gdy radio jest włączone. 

Ustawianie budzika 

Dotknij przycisku , aby włączyć/wyłączyć tryb budzika. Na wyświetlaczu zegara zostanie 

wyświetlony/przestanie być wyświetlany symbol . 

LOW 
(Niska

HIGH 

OFF 



Naciśnij przycisk  i przytrzymaj go, aby ustawić budzik. Segment godziny zacznie migać. 

Ustawianie godziny: 

Użyj przycisku , aby dostosować ustawienie godziny. Aby potwierdzić, naciśnij przycisk . 

Ustawianie minut: 

Użyj przycisku , aby dostosować ustawienie minut. Aby potwierdzić, naciśnij przycisk . 

Jeżeli segment przestanie migać, ponownie dotknij przycisku . 

Dźwięki natury 

Naciśnij przycisk , aby ustawić dźwięk budzika. Użyj przycisku , aby wybrać dźwięk (1–7). 

Naciśnij przycisk , aby potwierdzić wybór. Dźwięki 1–6 będą odtwarzane przez pięć sekund, co 

ułatwi ich wybór. Po wybraniu ustawienia 7 dźwiękiem budzika będzie ostatnio słuchana stacja 

radiowa. Naciśnij przycisk , aby dostosować poziom głośności w zakresie 0–15. 

Symulacja światła wschodu słońca 

Jeżeli zostanie ustawiony budzik, 30 minut przed jego uruchomieniem zostanie włączone światło 

budzika. Początkowo z niską jasnością, która będzie stopniowo zwiększana. O ustawionej godzinie 

budzika zostanie osiągnięta pełna 

jasność. Wybrany dźwięk natury lub stacja radiowa będą odtwarzane przez dwie minuty o ustawionej 

godzinie budzika. 

Czynności, które można wykonać, gdy emitowany jest dźwięk budzika 

• Dotknij przycisku , aby włączyć drzemkę na pięć minut. Po pięciu minutach budzik zostanie 

uruchomiony ponownie na dwie minuty. Naciśnij lub przytrzymaj dowolny przycisk inny niż , 

aby wyłączyć dźwięk budzika. 

• Naciśnij przycisk  i przytrzymaj go, aby wyłączyć światło budzika. 

Ustawianie godziny zachodu słońca 

Dotknij przycisku , aby włączyć/wyłączyć tryb zachodu słońca. Na wyświetlaczu zostanie 

wyświetlony/przestanie być wyświetlany symbol zachodu słońca. 

Naciśnij przycisk  i przytrzymaj go, aby ustawić godzinę zachodu słońca. Segment godziny zacznie 

migać.  



Ustawianie godziny: 

Użyj przycisku , aby dostosować ustawienie godziny. Aby potwierdzić, naciśnij przycisk . 

Ustawianie minut: 

Użyj przycisku , aby dostosować ustawienie minut. Aby potwierdzić, naciśnij przycisk . 

Lampka 

Dotknij przycisku , aby włączyć lampkę. Użyj przycisku , aby dostosować poziom jasności 

w zakresie 1–10. Dotknij przycisku  drugi raz, aby włączyć tryb automatycznej zmiany koloru. Użyj 

przycisku , aby wybrać kolor: zielony, czerwony, niebieski, fioletowy, pomarańczowy lub 

indygo. Dotknij przycisku  trzeci raz, aby wyłączyć lampkę. 

Symulacja światła zachodu słońca 

W okresie 30 minut przed ustawioną godziną zachodu słońca światło zacznie świecić ze 100% 

jasnością. Potem jasność będzie stopniowo obniżana, aż do całkowitego wyłączenia o ustawionej 

godzinie zachodu słońca. Gdy światło symulacji zachodu słońca jest włączone, można nacisnąć 

przycisk  i przytrzymać go, aby je wyłączyć. 

Opis 

• Wyświetlacz LED zegara w formacie 12-/24-godzinnym

• Symulacja światła wschodu słońca

• Symulacja światła zachodu słońca

• Sześć dźwięków natury jako dźwięki budzika

• Lampka nocna

• Jasność białego światła: 80LM

• 10 poziomów jasności

• Sześć kolorów + światło białe

• Automatyczna zmiana koloru światła

• Radio FM z anteną

• 15 poziomów głośności

• Tryb dotykowy

• Zasilanie: 5 V DC; trzy baterie AAA; kabel USB

Uwaga: Gdy poziom energii baterii jest niski, produkt może nie działać 

prawidłowo. Wymień baterie na nowe. 
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• Nie naciskać jednocześnie więcej niż dwóch przycisków.

• Aby uniknąć błędów, kolejne dotknięcia powinny być wykonywane w odstępach 

dłuższych niż jedna sekunda.

• W razie wystąpienia usterki odłączyć urządzenie na trzy sekundy.

• Jeżeli baterie nie będą używane przez długi czas, należy je wyjąć z urządzenia.

• Gdy poziom energii baterii będzie niski, urządzenie zostanie wyzerowane i wszystkie 

ustawienia zostaną utracone. Wymienić baterie.
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A The symbol above and on the product means 

that the product is classed as Electrical or Electronic 

equipment and should not be disposed with other 

household or commercial waste at the end of its 

useful life. 

The Waste of Electrical and Electronic Equipment 

(WEEE) Directive has been put in place to recycle 

products using best available recovery and recycling 

techniques to minimise the impact on the environ-

ment, treat any hazardous substances and avoid 

the increasing landfill. Contact local authorities for 

information on the correct disposal of Electrical or 

Electronic equipment.

D Le symbole situé au-dessus du produit et sur 

celui-ci signifie qu’il est classé en tant qu’équipe-

ment électrique ou électronique, et qu’il ne doit pas 

être jeté avec les ordures ménagères ou les déchets 

commerciaux à la fin de sa vie utile. La directive 

relative aux déchets d’équipements électriques et 

électroniques (DEEE) a été mise en place pour recy-

cler les produits à l’aide des meilleures techniques de 

récupération et de recyclage afin de réduire l’impact 

sur l’environnement, de traiter les substances dan-

gereuses et d’éviter le développement des décharg-

es. Contactez les autorités locales pour obtenir des 

informations sur la mise au rebut des équipements 

électriques ou électroniques.

B Das Symbol oben und auf dem Produkt bedeu-

tet, dass das Produkt als Elektro- oder Elektronik-

gerät eingestuft ist und am Ende seiner Nutzungs-

dauer nicht zusammen mit anderem Haus- oder 

Gewerbemüll entsorgt werden darf. 

Die EU-Richtlinie für Elektroaltgeräte wurde erlassen, 

um Produkte nach den besten verfügbaren Verwer-

tungs- und Recyclingverfahren aufzubereiten und so 

die Umweltauswirkung zu minimieren, Gefahrenst-

offe zu verarbeiten und eine Zunahme von Deponie-

abfällen zu vermeiden. Informieren Sie sich bei Ihrer 

zuständigen Behörde über die korrekte Entsorgung 

von Elektro- oder Elektronikgeräten.

C Bovenstaand symbool en het symbool op het 

product geven aan dat het product is geclassificeerd 

als elektrische of elektronische apparatuur en niet 

met het (huishoudelijk) afval mag worden weg-

gegooid. De WEEE-richtlijn (Directive on Waste of 

Electrical and Electronic Equipment) schrijft voor dat 

producten gerecycled moeten worden met de best 

beschikbare herstel- en recycletechnieken om de be-

lasting op het milieu tot een minimum te beperken, 

gevaarlijke stoffen te behandelen en een grotere 

afvalberg te voorkomen. Neem contact op met de 

lokaal verantwoordelijke instanties voor informatie 

over de correcte afvalverwerking van elektrische of 

elektronische apparatuur.

r Symbol ten wskazuje, że w UE produkt ten nie 
może być wyrzuca- ny do odpadków domowych. W 
celu zapobieżenia możliwym zagroże- niom 
środowiska lub zdrowia ludzi przez niekontrolowaną 
utylizację odpadów poddać go recyklingowi, 
zgodnie ze zrównoważonym ponownym użyciem 
zasobów materiałowych. Zwrot zużytego 
urządzenia. Prosimy skorzystać z istniejącego 
systemu zwrotu i gro- madzenia lub skontaktować 
się ze sprzedawcą, u którego zakupiono produkt. 
Będzie mógł przyjąć on produkt do recyklingu 
bezpiecznego dla środowiska.


